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Alegeri sub Banffy.
Braşovu, 25 Ianuarie v. 1895

Nu de geaba amu intrata în 
zodia lui Banffy, căci sub stăpânirea 
lui corupţiunile, abusurile şi pressiu- 
nilo electorale au şi începută se ia 
unü aventü, ce promite a ajunge 
la acelaşi nivelă, la care se afla în 
paşalicurile stăpânite odinioră de elu.

Scimu, că în comitatele Solnocu- 
Dobâca şi Bistriţa-Năseudă, stăpâ
nite odinioră de Banffy, acesta a 
avutü meritulu de-a introduce mai 
întâiu sistema alegeri,lorii prin enuncia-

5 ţiune, ér nu prin votare. Funcţionarii 
administrativi ai comitatului se ale
geau aşa, că Banffy se presenta în 
adunare şi, fără de-a mai admite 
vre-o votare, se mărginea simpla- 
mente de-a enunţa, că „alesă“ e cu
tare şi cutare. Alegetorii trebuiau 
se ia la cunoscinţă aceste enuncia- 
ţiuni şi se tacă, căci şi aşa protes
tările lorü nu ajutau nimicu. Ce făcea 
Banffy era făcutu şi nimeni nu putea 
se cartéscá în contra lui, căci gu
vernă ungurescă, pressă unguréscá, 
opimune publica unguréscá: tóté 

f sprijiniau pe Banffy.

Pe atunci înse Banffy îşi eser- 
f cia atotü-puternicia sa numai faţă 
! cu Românii şi Saşii din puşalicurile 
[ sale şi de aceea ’i se prindeau tóté.
I Dér étá, că róta sorţii a adusă cu 

sine, ca Banify se fiă astă4î stăpână 
nu numai peste dóué comitate lo
cuite de Români, ci peste ţâra în- 
trégá. Ceea ce elu făcea atunci în
tre aplausele întregei „lumi ungu
resc!“, face şi astăc]i. La alegjrile 
întregitore ce s’au făcută cjilele 
aceste, pentru a stórce mandatele 
de deputaţi pentru noii miniştri, s’au 
făcutu atâtea presiuni, atâtea abu- 
suri şi corupţium, încâtăînsa-şi pressa 
maghiară pare a se pune pe gân
duri şi în articolî lungi de fondü îşi 
esprima îngrijirea asupra urmăriloru,

la cari au se ducă aceste stări de 
corupţiune şi depravaţiune.

Mulţumită acestoru mesurî de 
violenţă şi corupţiune, Banffy şi soţii 
sei din ministeriu, afară de Wlassics, 
a căruia alegere încă este pendentă, 
au eşitu învingetori. învingerea lorü 
înse acjî nu mai e aplaudată de „lu
mea unguréscá“. Aceleaşi fapte, în 
caii pressa maghiară găsia înainte 
întruparea celui mai înaltă ideală 
ală patriotismului, astăc[Î suntu pri
vite din partea ei ca o decadenţă 
morală ruşinosă şi fatala pentru vii- 
torulü patriei.

Dér nu Banffy e de vină pen
tru aventulă, ce se vede, că l ’au 
luată din nou presiunile şi corupţiu- 
nile de totü feliulu, ci sistemulă, 
care Ta adusü la cârmă. Cu acestu 
sistemü se-şî tragă socotéla oposiţia 
maghiară, dèca vré sé aibă vre
odată alegeri libere.

0 foiă română despre băncile române
Sub acestfi titlu „Budapesti Hirlap“ dela

2 Febr. n. c. face una scurtù reasumată, 

falsa şi tendenţiosă alù artioulului din 

„Gazetă“ dela 18(30) Ianuarie, privitorù la 

„băncile nòstre“. Observările nòstre critice, 

leale şi binevoitóre, cu privire la neajun

surile, ce s’au ivitù ici şi colo la câte unù 

instituta de bani în defavorulù ţăranului 

nostru agrioultorfi, fòia unguréscà se si- 

lesce a le da unù înţelesfi falsù şi generala 

susţiindQ, că amQ fi afirmatG, că gestiunea 

afacerilora băncilora nòstre ar ii abusivâ.

Cela ce a cetită articulula amintita 

ala „Gazetei“ s’a putută convinge, că eia 

a fosta câtQ se póte de simpatica institu- 

telora nòstre de bani, despre oarî ama disQ, 

că „trebuescù sprijinite, înmulţite şi îneu- 

ragiate“. Dér ama avuta în vedere şi delă- 

turarea unora scăderi, ce s’au ivita ici şi 

colo, şi ama ceruta ca adunările generale 

de acţionari sé stàruéscà a îndrept „abu- 

surile faţă cu poporula“, ce s’au observata 

„în unele localităţi, dintre car* o parte au 

fosta indicate în colonele fóiei nòstre“ 

(„Gaz. Trans.“ dela 15(27) Ian. a. c.) Pen-

tru toţi, câţi au urmărită cu atenţiune fòia 

nóstrà trebue sé fiă clarü, că n’ama înţe- 

lesa şi n’am putută înţelege aici gestiunea 

afacerilora băncilora nòstre, care este su

pusă controlului legala şi căreia noi în- 

şi-ne i-ama data testimoniula cela mai 

mai strălucita, constatânda că aceste insri- 

tute se află „tòte în stare ìnfloritóre“ — 

ci ama înţelesa numai şi numai neajunsu

rile, ce se nască pentru popora, de-o parte 

prin faptulü, că ici şi colo i-se puna bani 

relativa preă scumpi la disposiţiă şi nu 

totdeuna în cea mai lesniciosă şi priinciosă 

formă, de altă parte prin aceea, că agenţii 

dela câte unù instituta nu povăţuesca po

porula în de ajunsa asupra îndatoririlor a 

sale şi astfela ţăranii noştri îndură, prin 

negligenţă şi nepunctualitate, cheltuieli, de 

cari ara puté fi scutiţi.

A îuţelesa de sigura şi fòia maghiară 

că numai aceste scăderi le-ama avuta în 

vedere, dór a durut’o, că ama pledată con

tra „acelora fruntaşi români, cari stau cu 

manile în sinö şi laşi ca în ţinuturi curata 

românesc! se se înfiinţeze bănci streine“ şi 

de aceea s’a folosita de ocasiă spre a agita 

âră’şl puţintel ă în coutra institutelora 

nòstre de bani.

Acésta nu ne surprinde, căci bine 

scima cum cugetă şoviniştii unguri despre 

băncile nòstre.

Nu ne surprinde nici faptulü, că „Tri

buna“ din Sibiiu află corectă interpretarea 

ce-o dă foia ungurescă artioulului nostru, 

de-òrece acéstá foiă românescă a făcuta şi 

fece mereu acelaşi lucru faţă cu noi, îater- 

vertinda şi faJsifieânda sensula articulilorü 

noştri uentru a lovi in noi şi în alţii.

De astădată îi este binevenita a cjioe : 

etă „Gazefa“ acusă băncile nòstre şi dă 

ocasiune fóiei maghiare de a le ataca !

Când „Tribuna,4 agita în modula ceiu 

mai pătimaşa contra celui mai veohiu şi 

mai însemnata mstituta de credita romànù, 

atunci óre ea lua în apărare băncile române 

faţă cu Ungurii ?

Dér „Tribuna“, care la atâtea somări 

ale nòstre ca să se esplice şi se arate pe 

ce ’şl mtemeiézà clevetirile şi defăimările 

contra nostră, n’a răspunsa până adì ni-

micQ, — mai are încă obrazula să ne „so
meze“ de-a „lămuri chestia“.

Ei bine, ea este pe deplina lămurită 

prin modula cum esploat^ză aTribuna“ în 

numărulC său dela 25 Ianuarie (5 Febr.) în 

contra „Gazetei“, observările tendenţiose şi 
false ale foiei maghiare.

E prea bătătore la ochi afinitatea 

între tactica lui „Budapesti Hirlap“ şi tac
tica „Tribunei“.

Se pota lua de mână.

Roma locuta est.
i i .

Cine a inventatu „Dacoromanismulu ?“

Am se v’o spunu !
Sé nu ve spăriaţî, căci n ’are se 

între nimeni în puşcăriă. Rèspunsulu 
e fòrte simplu: Frica, sfânta fricu- 
liţă ! Psichologicesce este constatată, 
că frica e urmarea unui pericolu 
realu, séu alu uuuia inchipuitu. Este 
frica Maghiarilorù de „ Dacoromanismu “ 
închipuită, séu e în adeverù basată ? 
Acésta trebuia s’o dovedéscàjupanulu 
Ovari (pardonu că nu-lu scriu cu ,,y“, 
nu şi-a produsu diploma nobilitară), 
ér nu aceea, că : „are Dacoromanismulu“ 
basâ, séu ba ? Dèca nu-i întemeiată 
Jrica, atunci pecatu de ostenéla şi 
banii risipiţi pentru „colindele44 dom
niei sale, căci totîi ce n’are basă, 
se risipesce. Din contră, dèca frica 
este basată, adecă: „dèca astfeiù ar 
fi scrisă în stele“, atunci: Hielft Jca 
Weinen *).

Sé ne arate înse d-lii Ovàri, nu 
unu actu publicu, nici unu c[iaru, mé 
mulţumescu chiar cu unu călindaru 
românescu, unde ar sta scrisii, că 
Românii înainte de anuiii 1848 ar fi 
pomenită măcaru caventulă „Daco
romanismu“, cu atâtu mai puţină, 
că ei ar fi vrută se demonstreze, că 
acestă pămentu fiindu Dacia-romană, 
ei ar avé dreptă, ba chiar datorinţă 
sé lucre la reînvierea „Dacoromâ-

*) Atunci nu-i scăpare.

(Keproducerea oprită.)

Din anii 1848—49.
Memorii, de V asilie  M oldovanu .

(13) ^Urmare).

Intr’una târdiu tăcerea a curmat’o 

una bătrâna cu cuvintele: Vecii, aşa ar tre

bui să le facă la unii ca aceştia în tota 

locuia.

— Ba ar trebui spânduraţl de limbă, 

clise alu doilea.

— Ba pe furcile, cari le-au ridicată 

ei, dise ala treilea.

— Ce-ar fi trebuitu să facema, seu 

mai bine, ce-ar fi trebuitu să nu facema,

o sciu şi am sciut’o, răspunsei eu. Mai sciu 

însă şi aceea, omeni buni şi de omenia, 

că ce s’a făcuta acum, urmări bune nu va 

ave, nu atâta pentru mine, care şi aşa 

sunt orânduitu pentru furci, de vorft pute 

pune mâna- pe mine, deră mai multu pen

tru d-vostre. Eu uşorft mă potu face ne- 

văduta, însă d-vostră rămâneţi aici şi atunci, 

ce veţi face ?

— De noi nu te îngriji; de voru aduce

cătane împărătesei pe capula nostru, ne 

plecăma, ele pota să sédà pănă vora mânca 

totu ce avema, că décà vorù găta totu, se 

vora duce cum au venită, dérà feciorii 

noştri la Kossuth nu vora cătăni, érà d-ta 

păzesceţl capula, răspunseră mai mulţi de

odată.

Intre sfaturi de-asemenea natură veni 

nóptea, mulţimea dispăru pe încetula de 

tota, ără eu rămânenda singura fără a 

mai cugeta la cină, luai lancea şi pistoluia 

şi, prin umbra négrà a nopţii, mă depărtai 

după obiceiu la hotaru, unde petrecui nóp

tea mai multu fără somna.

In 8 Septemvre n’am mersa acasă 

până cătră amiadl. Intrânda în sata, n’am 

văduta nici o schimbare şi nici o faimă 

mai deosebită. Din 4—7 Septemvre séra 

am petrecuta cjilele şi nopţile cu frică şi 

cu cutremura, mai cu sémà, că acum se 

audia, că vora veni mulţime de cătane şi» 7 i f

vora face tòte relele câte le potu omenii 

vorbi după a lora închipuire. Cei mai mulţi 

stăruiau, ca eu să mă ducu, unde mă vora 

duce ochii, că de mă vora prinde, atâta e 

de mine.

Eu, deşi cuprindeam cu mintea totă 

ponderositatea acestoru sfaturi, nu voiam

a mă depărta, ca se véda, ce sórte vora 

avea aceşti omeni, cari ori şi cum, prin 

lipsa de tacta sunta induşi în nenorocirea 

ce-i ameninţa. Ast-fel nu numai, că nu m’am 

depărtata din împrejurimea locului acestuia, 

ci în 7 Septemvre séra, firesce îmbrăcata 

în vestminte ţărănesc!, m’am culcata afară 

în grădină.

In acésta nópte de cătră diuă o plóie 

lină, ce cădea pe pălăria mea cea lată, mă 

tredì din somna. Tota atunci însă mi-se 

pării, că audă din partea de josa a satului 

una sgomota neîndatinata ; am păşită că

tră partea grădinii, ce se terminézá cu uliţa, 

ca să asculta şi se audă mai bine. In acela 

momenta mă întâlnii cu unù feciorù din 

sata, care cuprinsa de spaimă îmi spuse 

următorele :

— Domnişorule, eu am fostu adi- 

nópte cu boii, şi am văduta cum au înain

tata mulţime de cătane cu puscile în mână 

cătră sătula nostru ; mi-am lăsata boii la 

cei-l’alţl boari şi eu am fugita să-ţi facu 

cunoscuta, că să dai dosu.

— Bine, dér încătro să mă duca?

— încă-i întunerecu, du-te la poda şi 

treci Mureşulu dincolo, apoi, câta vec]I cu 

ochii, e loca larga.

— Bine Ioane, dér de vorba nostră 
nimeni să nu scie.

— Ferit’a Dumnedeu.

XI. Peste Iffnreşâ.

Acestora vorbe a urmata fapta. în  

puţine secunde m’am aflata la poda, unde 

din norocire am găsită pe podarula, badea 

Dumitru, stânda în picióre şi cuprinsa şi 

ela de-una presimţi! sinistra seu de ideia 

de-aşî esplica sgomotulü ce pătrundea prin 

tăcerea nopţii. După salutările îndatinate 

i-am disa scurta şi apăsata.

— Mare-i puterea lui Dumnedeu, bade 

Dumitre, şi multa suntă răi şi blăstămaţi 

duşmanii némului nostru. Eu voesca sé 

treca apa dincolo, dér vréu, ca despre mine, 

afară de Dumnedeu, să nu scie nimeni în 

lume unde mă aflu.

Abia rostii aceste cuvinte şi lanţula 

era pusa grămadă în luntre fără cea mai 

mică zuruire, ér în momentula urmátorü 

noi încă ne aflanm în luntrea, care fu 

dată, prin o împinsătură puternică, valuri- 

loru Mureşului, Cândă erama în mijloculu 

apei, podarula ’ml clise : „Dumnedeu cu d-ta, 

nu ave nici o grije.“ In câte-va secunde 

eram la ţărmurula contrară. După ce-am
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nieiu. Eu ínsé îi voiu arata d-niei 
sale acte publice, prin cari se va 
dovedi írica Maghiarilorü de „Daco- 
romanismü“. Ba pe semne denşii 
nici n’au putută crede, că ar esista 
vre-unü Românu, care se nu lucre 
cu trupü cu sufletü pentru înteme
ierea, respective pentru învierea 
„Dacoromanismului“.

In  anulü 1847, când ţeranii ar
deleni, storşî pănă la meduvă de 
foştii lorii stăpâni, au începutu a se 
mişca, ca se scuture jugulü secularü, 
nobilimea ajutată de guvernu, seu 
mai bine cjisü : guvernulü ajutatü de 
nobilimea conservativă, a respunsu 
ţeraniioru cu unu proiecţii de lege, 
vestitulü, ominosulü „Urbariu“, care 
era se-i strivâscă pe bieţii ţerain cu 
deseverşire. Ca motivü, pentru ce 
ţeranulu românii nu póte se devină 
liberu, unü grofű regalistü, repre- 
sentantele guvernului, în şedinţa par
lamentului din Cluşiu din 15 Ianua
rie 1847 a cjisü următorele cuvinte 
grave şi pururea memorabile, pe 
carî totü Románulü trebue se şi-le 
însemne

„Am unü temeiu pré seriosü, 
„ca se privescü la totala rescumpe- 
„rare (a ţeraniloră din robiă), ca la 
„mórte. Precum noi nu scimü acuma 
„unde a fostü patria originală a stré- 
„moşilorîi noştri veniţi din Asia, aşa 
„se păzinm, ca nu cumva peste 
„40— 50 de anî, se trebuiască a căuta 
„pe Maghiari, în mica nostră patriă 
„Transilvania, cu lam pa; pentru-că 
vdecă Transilvania va sta de sine, S8V3
„preface în ceea ce fusese înainte cu 
„nóué-sute de ani, când veniseră aci 
„Tuhutum şi Arpad: uşoru se póte 
„face Dacia “.

Opiu luni în urmă, în 27 Au- 
gustu 1848, Baronulü Vesseiényi, în 
camera magnaţilom din Pesta pro
pune, ca parlamentulü se primescă 
în loculu numelui „Valach“ adeve- 
ratulü nume „Românii“, dér cu con- 
diţiunea, decă acésta numire nu în- 
volvă „Daccromanismü“.

Tóté aceste se făceau: De nobis 
sine nobisu.

Pe acelu. timpii nu esista re- 
gatü românii; Moldova şi Valachia 
erau dóué ţerişore vasale. Nu esista 
Liga culturală. Nu esista Comitetulü 
partidului naţionalii.

Românii din aceste ţerî! abia se deş
teptară din „somnulü celu de morte“. 
Unii singurii lucru esiata, care ardea, 
ca jarateculü sub spuză, Geniulü ro
mânismului, care veghia şi din vechi

morminte striga: Resistă naia mea, re
sista!* Esista „Doina“, care cu jale 
ne 4icea :

„Nu privi dér totü Taceste,

„Te vei scòte ór din clesce.

„Mei Romàne, raéi !"
*

Dér alta e durerea d-lui Ovàri, 
şi mai alesu a acelora, cari Pau tri- 
misü la colindatü. Anume: se do* 
vedéscà cu diploma regelui Mathia, 
că „ Vaìachii“ nu-să născuţi, nici demni 
pentru libertate. Vec|í asta-i asta!

De cumva nu i-ar fi succesü 
d-lui Ovàri se se iacă de rîsii cu 
misiunea d’a convinge pe Italieni, 
că Românii nu-sü sânge din sângele 
lorii, apoi întreprinderea de-a do
vedi, că noi nu suntemu apţi pen
ti u libertate, l’a făcutu de batjocură. 
Auc|i acolo ! Francia îşi varsă to- 
renţi de sânge, pentru ca „omulü“ 
se devină omu, ór Italia a avutü 
cei mai mulţi martiri pentru liber
tate, şi acum sé vină „Óvári“ se le 
arete cu privilegii ruginite, ca „Va- 
lachii“ nu-sű apţi pentru libertate.

Lucru naturalii, ca se poţi pe 
cineva arunca în jugulü robiei, tre
buia sé 4icî, că elu nu-i aptü pen
tru libertate. Dér în jugulü robiei 
a íostü şi poporulü maghiarü pănă 
în 15 Martie 1848, când tinerimea 
din Pesta a proclamato ştergerea 
sclăviei. Aşa-d0ră nici Maghiarii 
n’au fostü apţi pentru libertate ; apoi 
familii române nobile au fostü sute 
şi mii, carî prin eroismü şl-au câş- 
tigatü libertate şi prerogative.

Ce dovedesce unü astfelü de do
cumento: ruşinea Románilorü ? Nu! 
Ruşinea secolului, în care s’a scrisü, 
de cumva e autentică acea diplomă, 
şi nu va fi unü falsificaţii, precum 
am vecjutu una între multele di
plome, ce mi-au trecutu prin mâni, 
între carî şi diplome dela regele 
Mathia. Prin acâstă diplomă se do- 
neză văile şi munţii de pe terito- 
riulü unei comune, cu dreptu feu- 
dalü, „cum vallis et montibus“, dér 
cuventulü „valis“ era rasu şi inlo- 
cuitü cu cuventulü „Valachis“, adecă 
s’au donatü Valachii şi munţii.

Dèca d-lü Wekerle şi Hieronymi 
ar fi trimisü pe d-lu Ovàri, ca sé 
studieze „causa valachă“ aici în pa
triă şi sé publice o broşură, unü 
proiectil: cum s’ar pute Valachii în
destuli? — mai avea sensü ; miniştrii 
înse de regulă, décá nu-sü genii, ce 
nu în totă tufa se află, suntü încre
zuţi, ei credü, că a ignora pe ci-

trecutű Mureşula ni’am întorşii cătră bine- 

facétorulü meu şi i-am clisu :

— Bade Dumitre, se póte, ca eu la 

nópte ori mâne nópte, sé me reîntorcu în 

satü. D-ta ínsé nu o sé mè poţi pădi, dér 

totu-şi, ca eu sé potű trece când voiu vré, 

d-ta sé aduci în totă séra luntrea dincóce, 

sé o legi de pociumbü, şi âtă 1, 2, 3,-10 

paşi dela pociumbü, sé o îngropi în năsipu, 

ca eu s’o potü afla.

— Bine, aşa voiu face.

— Dumnedeu cu noi, îi diséi strin-

gendu-i mâna.........şi mé făcui nevédutu

prin întunecimea, ce se părea, că mai zăbo- 

vesce pe pămentă numai pentru mine.

Dincolo de Muresü, mé socoteam din

colo de pericolulü flagranţii. Aveam îna

intea mea câmpia seu românimea compactă, 

în care cu ajutorulü veştmintelor a ce pur

tam, puteam dispare, ca o picătură în 

oceanű. Apoi pe acele vremuri tradarea 

nu era cunoscută între Români nici din 

nume.
Eu ínsé — îmi gândeam — nu mé 

potu depărta, pănă voiu vedé, ce va fi cu 

poporulü, căci altmintrelea aşi puté sé mé 

aflii acum ín Orlatü, ori ín Náséudü la 

Urban.

Astfelü dérá am rémasü : şi ca sé am 

scire nemijlocită despre întemplămintele 

clilei, mi-am propusü a mé urca pe o rîpă,

ce se înalţă vis-a-vis cu satulü, şi sé-ml 

facü culcusulü aici sub o piétrá, ce-şl scòte 

capulü din păreţii înalţi ai rîpei, de unde 

voiu puté fi spectatorü alü tuturorü lu- 

crurilorü, fără ca sé fiu observatü de 

cine-va...
Planulü mi-se părea bunü, dérnu l’am 

pututü esecuta, din causă, că începuse o 

plóie desă, care făcea sé lunece terenulü, 

pe care-lü percurgeam în patru brânci. 

Astfelü am datü índérétü de vale pănă la 

póla rîpei.
Piina de noroiu, cum eram, făcusem 

unü íncungiurü ca de 3/4 oră şi m’am ur- 

catü în vérfulü délului, ca de aici sé cautü 

ín satulü pe care atátü ilü iubescü.

Dér ín zadarü ! Plóia curgea ín to- 

rentü şi o negură, ce se sloboclise, mi-a în

chisă vederea satului dinaintea ochilorü; 

numai la urechi îmi pétrundea sunetulü 

monotonii şi ínfioratorü alü dobelorü.

Ce sé facü? Plinü de apă pănă la 

piele şi íncárcatü de noroiu, tragü cătră o 

stână, ce sciam, că sé află pe colinele 

aceste. Ajungéndü la stâna, pe care am 

aflat-o desértá, am cáutatü ímprejurü, dér 

de negura cea désa nu vedeam încătrău 

s’ar puté afla turma, şi astfelü mi-am propusü 

a rémáné aici, pănă se va abate cineva pe 

la stână.
(Va urma.)

neva, însâmnă, a-lü fi nimicitü. N’ar 
strica, décá pe frontispiciulü pala
tului ministerialü, spre a-şi împros- 
péta-o di de cji, ar sta urmátórea 
inscripţiă :

„Szerencse szekerén okosan ülj,

„Úgy forgasd tengelyét, hogy fel ne düljM.

*

Sé nu créda d-lü Óvári, că Ro
mânii n’ar sci, că ţ0ranilorfi români 
nici sub unü rege nu li-s’au fácutü 
atâta réu, ca tocmai sub regele 
Mathia, dér pe acelü timpü bietulű 
ţâranti era obiectü bunü de véndutü 
şi dáruitü. Pe acelü timpü domnia 
spiritulü de caste: unii „domní“, ér 
alţii „sclavi“ ; simţ0mentulfi naţio
na l^  precum se înţelege în cjiua de 
a^î, era unü ce necunoacutü.

Când Românii se provocă la 
familia Hunyady şi la alte familii 
aristocratice maghiare, de origine 
română, o facü purü şi simplu sé 
dovedéscà „că elementulü románü, 
din alü cărui sânge îşi tragü ori
ginea acele familii, cari au strălu- 
citü, ca bărbaţi de statü, ca eroi, 
posedă în gradü înaltu tòte calită
ţile unui poporü demnü de o sórte 
mai bună şi că virtuţile acelorü băr
baţi nu datorescü geniului maghiarü 
adusü cu sine din Asia, ci geniului 
románü, gásitü aici în Dacia.

Sciu Românii fòrte bine, că ţ0- 
ranulü nicî în Moldova şi Valachia 
n’a íostü tractatü mai bine sub dom
nitorii lom naţionali. Celü ce n’o 
scia, a putut’o înveţa din cuvântarea 
ce*o rosti domnulü V. A. Urechiă la 
mormentulü marelui bárbatü Cogăl 
niceanu, citând unü pasagiu din alo
cuţiunea lui Cogălniceanu, cu care a 
íntempinatü pe Cuza, alesulü Mol
dovei şi Valachiei : „Fii blându şi 
„índurátorü, mai alesü pentru ţ0- 
„rani, pentru cari toţi Domnii de mai 
„înainte, au fostű nepăsători şi rèi“.

Sciu Românii fòrte bine, că toc
mai regele Mathia a fostü acela> 
care a purtatü celü mai crâncenu 
résboiu pentru de-a supune şi cu
ceri ţâra românescă, Moldova şi Va
lachia, dór sciu şi aceea, că regele 
Mathia a păţit’o, întocmai cum o 
păţise regele Ludovicü celü mare, 
tiulü lui Carolü Robert, din familia 
Anjou: ambele armate maghiare au 
fostü sdrobite de armele Valachi- 
lorü. Ba regele Mathia a fostü gravü 
mnitü, i s’a ruptü o ságétá in spate, 
în urma căreia a zácutü timpü in- 
delungatü în Praga la socrulü séu. 
la regele Podiebrad, unde i s’a fă
cuţii operaţiunea.

0 declarare a d-lui Urechii
Pilele aceste „Budap. Hirlap“ 

şi „Pester-Lloyd“ aduseseră scirea, 
că Liga din Bucuresci ar fi comu
nicaţii cjiareloru de acolo, că toţi 
alegétorii români din Ardealii voru 
adresa monarchului o petiţiune pen
tru graţiarea lui Raţiu şi soţi. Acéstà 
scire ni s’a transmisii şi noué de bi- 
roulu de corespondenţă din Pesta şi 
noi ne-amu esprimatu ìndoiéla în 
esactitatea ei.

Etă ce ceti mii acuma în „ Tester 
Lloyd“ dela 4 Februarie :

„Dela preşedintele Ligei culturale ro

mâne primimù urmàtórea declarare, pe care

o luămu la eunoscinţă cu sinceră satisfac- 

ţiune :

Onorate Domnule ! Scirea adusă de 
stim. d-vóstre foiă (ediţiunea de séra dela 
28 1. c.\ că Liga română culturală ar in
scena o mişcare, spre a aţîţa pe Românii 
ardeleni în contra guvernului ungurescii 
printr’o petiţiune pentru graţiarea lui Ra- 
ţiu şi soţi, póte fi întemeiată numai pe nis- 
ce informaţiunî cu deseverşire născocite. 
Liga culturală română w’a întreprinsa absoluţii 
nimicii, spre a îndemna pe Bomânii ardeleni 
de a lua vr'o posiţiune óre care fată cu <ju- 
vernulu lorii, nici nu s’a ocupată in genere cu 
cestnmca graţiării lui Raţiu şi soţi, şi cu atătu 
mai puţinii a compusă séu a pusă în circu-

laţiă o astfelu de petiţiune. Rugându-ve amia 
cabilâ de-a publica acestă rectificare, pri>l 
miţ! asigurarea deosebitei mele stime. e

Bucuresci, 18 (30) Ianuarie 1895. l<

Preşedintele: r

Y. A. Urechiă'1̂

„Agitaţiuni filoromàne“.
Sub titlul ii acesta publică „BaM 

zdnk“ dela 14 Februarie o cor esponi 
denţă, ce i-se trimite din Milani 
(Italia). Corespondentulù fóiei mâ < 
ghiare se ocupă de „agitaţiunile“, ce» 
se făcu în Italia în favòrea România 
lorii din Transilvania şi Ungaria,» 
„agitaţiuni“, în cari elu vede o mar© 
primejdia pentru Ungaria şi naţiu» 
nea maghiară. t«

Este lucru ridicolii, — dice corespon

dentul din Milanii — că Italia cutózà a-seg 

amesteca în politica internă a aitoru statefo 

dér când statuiti acesta e chiaru Ungaria,e 

acésta e lucru seriosu. Căci ce lipsă e den 

tripla-alianţă, când unulG din membri aces-<* 

tei a este chiar acela, care în virtutear 

alianţei a câştigatQ tractate comercialei* 

şi vamale favorabile dela Grermania şi mo-c 

narchia nóstrà, cândQ, dicemù, acestH soţii £ 

de alianţă se îndrepteză pe faţă contra pa-ţ 

triei nòstre şi agitézà contra unităţii na-ş 

ţiunei nòstre? De ce trébà e ministerulC ^ 

comunQ de esterne, dèca privesce indiferenţi c 

şi pasivù atacurile parlamentului italiană ^ 

şi a opiniunei publice italiene contra nós-  ̂

tră şi declaraţiuuile acestora în cestiunea j 

naţionalităţilor^, cea mai msémnatà şi vi- ] 

tală cestiune pentru noi?

Tòte foile italiene, încependii cu „ Tri■ 

bunau tot-déuna guvernamentală, pe care

o inspiră Crispi, pănă la republicana „ Secolo\ 

inspirată de Cavallotti, s’au ocupaţii deja 

de cestiunea B-omânilorii din Ungaria ; şi ] 

dintre sutele de foi italiene nicî una nu 1 

s’a vérlutQ, care sé nu fi .luata partea Ro- î 

mâniloră şi care sé nu fi agitată contra ] 

„barbariei“.^ MaghiarilorQ. Irredentiştilorfi Z 

români le-a succesQ a cumpéra(??j în [ arte 

pressa italiană, în parte a-o seduce (??)...

După aceea „ Vocile Latine1'1 au îndrep

tată şi mai multa opinia publică italiană J 

contra nostră, fiind-că in acestă carte, redac- - 

tată cu mare rutină literară şi dialectică,  ̂

nu numai bărbaţii conducători itelienî din 

viaţa publică şi politică, ci şi câţi-va de frunte : 

francesi au luatu posiţiă hotărîtă în favo rea 

Românilorii. E regretabila, că guvernulfi ■ 

maghiara n’a prea luata cunoscinţă despre 

acéstà carte, ór ministerula comuna da es- ■ 

terne a ignorat’o cu totula ; ba nici opinia 1 

publică maghiară n’ar fi soiuta nimica des

pre ea, decă 1 — 2 foi din Budapesta nu ar - 

fi publicata din trènsa câte-va specimene 

şi n’ar fi comentatii unele „voci“. Comen- 

tarele ìnsé n’au fosta cetite în stréinàtate.

Irredentiştii italieni, carî pănă acuma 

şi-au sfărmata capula numai cu istria şi 

Triento, acum începa a vorbi seriosa şi des

pre „liberarea“ RomânilorQ din Ungaria, 

ba o foiă ministerială de aici, pune cu tòta 

hetărirea următorea alternativă înaintea 

guvernului maghiara ; adecă :

1) Séu sé dea (guvernula ma^hiarD) 

parlamenta libera şi independenta Români- 

lora, şi sé facă Oiuşiula capitală a pro

vin cei ;

2) séu sé retrocedeze Ardélula rega

tului romând, şi in locuia Maghiarilora ex- 

colonisaţl de acolo, sé coloniseze pe Ro

mânii din Bănata.

Că pe care din aceste doué proiecte 

îlu va primi guvernula maghiaro, care s’a 

formata de curénda, noi nu scima ; la totù 

casula ìnsé ni-e ruşine şi ne mirăma, că 

una guverna, pe care cuiele acestea l’a pre- 

mărita aşa de multa una profesora de uni

versitate, a lăsata sé ajungă lucrurile pănă 

acolo, încâta una stata ca Italia, aliata ala 

nostru, sé cuteze a îndrepta contra intre- 

gităţii Ungariei una atacu pe faţă atâta de 

temerara.

Anula trecuta — dice mai departe 

corespondentula lui „Hazânhu — a apărutQ 

în Parma o broşură a publicului itaìianù 

Roberto Fava, întitulată „Memorii din Ro* 

mâniaa, care ne vatéma şi ne hulesce pe
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:aţă. Broşura acésta nu s’a vândutO în piaţa 

, )ublică, ci s’a trimisü numai deputaţilorfi, 

lenatorilorü şi politicilorö mai distinşi ita- 

ieDî şi rjiarelorö, în carî s’au publicatö în- 

sregi ditirambi despre acéstá carte, accen- 

luându-se, că Românii santö în stare de 

îelâviă şi suntü tîrîţl în temniţe... Că Bo- 

herto Fava n’a scrisü acéstá broşură dm 

propriulü sëu îndemnù, ci pusă şi instigată 

je alţii sö scie, apare din fiă-care rêndù. 

Mai bine însë o dovedescü acésta scrisorile 

de recunoscinţă şi criticele binevoitore, ce

i le-au trimisü şi fácutü Bonghi şi Be Gu- 

bernaiis....T)e Gubematis este unulö dintre 

■savanţii italieni, care e membru alù Acade

miei maghiare, şi care în timpulü din urmă 

& calificata procedura Maghiarilorö faţă de 

Românii din Ungaria cu terminii de sim

plement monstrueux (simplă raonstruosi- 

tate)....

Corespondentulü fôiei unguresci 
se silesce apoi se presente pe aceşti 
bărbaţi iluştri italieni şi pe toţî ge
neroşii filo-rotnânï din Italia, dreptü 
nisce omeni „venali“, politicesce „de- 

;căc]uţîu şi „krakeleri politici“, înju- 
rându-i în totü chipulü c’o adeve- 
rata neruşinare „betyár“-ésca. Dér 
orï cu ce s’ar mângâia stirpea arpa-

I padiană din Milanü, din chiar vor
bele lui apare evidentü, ca îlü dóré 
şi ustura rëu adeverulü şi dreptatea, 
şi-lu muncesce cumplitü faptulii, că 
opinia publică din Italia, bărbaţii 
politici, publiciştii şi savanţii itali*

i enî au ajunsü la cunóscerea adeve- 
ratelorü stări din Ungaria, pe cari

1 le condamnă şi infierézá după meritü.

SC IB IL E  P IL E I .
9

25 Ianuarie.

Renoirea triplei alianţe. După o de- 

| peşă a lui „Daily Chron.“ primită din Roma, 

în anulö acesta se va renoi tripla alianţă 

; şi tot-odată se va încheia între respectivele 

puteri şi o convenţiă militară deosebită. 

Noulü pactü se va da şi publicităţii. 
i — o —

Unii nou mijlocii de cortesi re. Casulü 

urm&torö s’a întâmplată din incidentulü 

alegerii ministrului de justiţiă maghiarü în 

Duna-Szerdahely. „Magyarország“ spune, oă 

înainte de cjiua alegerii s’a trimisű din Bu

dapesta o telegramă subscrisă de secreta- 

rulü priniatelui Vaszary, adresată cătră ple- 

banii Herman din Yárkony şi Katiòvics din 

' Alcstály prin care primatele 1̂  poruncesce, 

ca pe Luni diminâţa să se afle negreşita 

în palatulă primatelui din Buda. Amândoi 

s’au presentat Luni diminâţa acolo, însă nime 

nu scia nimicü despre numita telegramă.

| Aşa-d0ră ea a fosta o falsificaţiă, ca pe cei 

doi preoţi catolici să-i ţină departe în cjiua 

alegerii. „Partida poporală“, 4i°e numita

i f6iă, va cere cercetare şi d-lü ministru de 

interne va fi în posiţiă, de-a întreveni în 

: aflarea acestei manevre de corteşire, care 

este una ne mai pomenita scandalö.
—o—

Alte foi oprite. Din nou au fosta 

oprite următorele foi: „Voinţa Craiovei“, ce 

apare în Craiova, „Buciumulv Română“ din 

Botoşani şi broşura „Les Romains de Tran

s ilv a n ie ce a apărut în Paris. Tòte acestea 

au fosta oprite pe cuvânta, că „suntft pline 

cu agitaţiuni îu contra idei de stata ma- 

\ ghiarü“.

Abnsurí în Konyhád. Lui „Budap. 

Tagblatt“ i-se depeşeză din Bonyhâd, nnde 

a fostü adì alegerea de deputata, că sunta 

Í ne mai audite presiunile, ce se facă din

l partea cercurilora oficiale asupra aderenţi- 

lorù candidatului partidei naţionale, baro- 

nulű Ivor Kaas. Gendarmeria din întreo-aO
cerculfl este mobilisată şi urmăresce pe br. 

Kaas din comună în comună, unde îşi ţine 

vorbirile-programü. In decursulü vorbirilora 

solgàbiràii şi notarii producü tumulte stri- 

gândO „éljen“-url pentru Perczel. Afară de 

acestea poporulü în conţinu e tractata, se 

împartă bani şi beuturi din greu. Br. Kaas

— dice numita fóià — cu tòte aceste a 

ţinuta vorbiri în 32 comune, fiinda primita 

în tota loculn eu banderii, musici şi ou 

mare entusiasmi!. Alegătorii oposiţionall 

Bpereză, că vora învingă.

Mişcări socialiste în Ungaria. Din 

Pecìca se scrie, că la târgula săptămânala, 

ce s’a ţinuta filele trecute acolo, doi so

cialişti, anume Teutsch Stefana şi Petru 

Ponta, au adresata poporului vorbiri în 

limba română, germană şi maghiară, îndem

nând u-la, ca să pretindă dela autorităţi a 

i-se da 4000 de jugăre sămănătură şi pă

dure din hotăra, fiind-că suntü ale popo

rului. Pe Dumineca viitóre este convocată

o mare adunare socialistă.

— o—

Ab(]icerea banului Croaţiei, piarulü 

„Agram. Tagblatt“ scrie următorele: Con

tele Khuen-Héderváry, banulü Croaţiei, s’a 

esprimatü în clubulü liberalü cătră câţi-va 

prietini de ai lui, că în celü mai scurtü 

timpa, póte la finea lunei curente, va ab

dice de demnitatea, ce ocupă, şi se va re

trage la bunurile sale, ca nu peste multa 

din nou să apară pe orisontula politica alü 

Ungariei.
— o —

Marce postale internaţionale. Fòia 

oficială italiană scrie, că în statele legate 

prin postă se lansézá ideia de-a introduce 

marce postale internaţionale. Ideia acésta 

s’a pornita mai întâiu dela oficiula postala 

centralü din Berlina. După-ce, cu escep- 

ţiunea Stateloră Unite, tòte celelalte state 

s’ar alătura la acestü plana, cestiunea în 

curând se va aşterne înaintea unui con- 

gresü internaţionala.

—o—

Adunarea poporală din Spalato, con

vocată pe 4 Februarie, ca să ia resoluţiunl 

în privinţa reîncorporării Dalmaţiei, a fosta 

oprită de autorităţi şi proclamaţiunile au 

fosta confiscate. Tota asemenea autorităţile 

au interesa şi celelalte adunări convocate în 

diferitele oraşe din Dalmaţia. Arangeatorii 

adunárilorü au protestată contra acestei 

volnicii la locţiitorul provinoiei.

—o —

Casina română din locü îşi va ţinâ 

adunarea generală Dumineca viitóre la órele

3 p. m.
— o —

Balulü oficerilorü. Ciclulü petreceri- 

lora arangiate în érna acésta de corpulü 

oficerescü alü garnisónei din oraşulu nostru, 

l’a încheiata balula de Sâmbătă din Redută 

care a reuşită splendidü ín tòte privin

ţele. Lume multă şi frumosă din tòte naţio

nalităţile. Toalete şi costumurî elegante între 

cari şi câte-va costume de dame românesc! şi 

săsescl. Intre jocurla fostü şi „Romana“, pe 

care au dansai’o vr’o 50 părechî. Ca sur- 

prisă oficerimea a improvisatü şi unü coti- 

llonü frumosO.

—o—

Bală la Zerneşti. Balulü „Reuniunei 

femeilorü române din ZârneştI şi jura“ se 

va ţin0 Sâmbătă în 9 Febr. n. c. în edifi- 

ciulü scolarü. Inceputulü la 8 óre séra. In 

trarea: de persóná 1 fi., de familiă 1 fl 

50 cr.
— o—

Érna grea. Februarie, altă dată mai 

domolă şi mai îndurătorfi cu noi, anulă 

acesta e forte straşnicO. Ni-a bătută la uşă 

cu viscole şi nea şi trei dile de-arândulO 

n’a încetată aprópe de locă cu ninsula. 

Luni séra şi Marţi séra au fostü în părţile 

acestea viscole ou zăpadă, şi abia acji de 

cătră 4iuă s’a înseninată cerula şi sórele, 

împrăsciândă nori şi negure, strălucesce 

pe-ună ceră senină pomposa. In urma ză- 

pediloră mari, ce-au cădutO, trenurile cir- 

culézá cam neregulată. Ac}î de pildă nu 

ni- a sosită posta din Budapesta-Cluşiu etc. 

La oficiulă postala din locă publiculă a 

fostă avisată acjl diminâţă, oă trenulă, ce 

trebuia să sosescă aici la 73/4 óre, va sosi 

numai c’o întârdiere de 7 óre.

— o —

0 cântarâţă de 70 ani. In Petersburg 

a apărută pe scena artei musicale o bunică 

de 70 ani, care atrage tota mai multa aten

ţiunea societăţii culte. Artist a-cântăr0ţă se 

numesce Irina Andrejwna Feodora, care nu 

scie nici ceti, nici scrie, dér reciteză din 

memoriă J 9,000 oântece poporale. Dumineca 

trecută a apărută întâia-oră pe bină. Când 

a începută să cânte, părea că a întinerită 

cu 20 de ani, ochii îi stréluceau, vocea i-se 

întărea şi publiculă o aplauda nebună.

Declaraţiunea deputatflorü săsescl.
Deputaţii săsescî din camera 

ungară publică în „Síében. I). Ta* 
geblatt“ de erî o declaraţiune, prin 
care voiescü sé dea lămuriri asupra 
motiveloru, cari i-au fácutü sé re
mână în partida guvernamentală, şi 
prin care voiescü se-şî scuae ţinuta 
lorü politică. Declaraţiunea umilitóre, 
pe scurtü este urmátórea:

Rămânerea deputaţiloră dietall să

sesc! în „partida liberală“ a data nascere 

în opiniunea publică, şi mai alesü într’o 

parte a pressei din patriă, la diferite neîn

ţelegeri, ba chiar şi la atacuri învinuitore, 

prin cari se póte împiedeca séu celü pu

ţina se póte înfluinţa în modă păgubitoră 

conceptulă corectă despre ţinuta acestora 

deputaţi. De aceea subscrişii îşi ţină ca 

datorinţă patriotică, a face o declaraţiă pu

blică în acéstá cestiune importantă atâtă 

ţărei, câta şi alegătoriloră lorü.
După lupte îndelungate şi încercări 

grele, în fine a succesü la 1890 a uni to

talitatea poporului săsăscă din Ardeală prin 

programulă poporală atunci făurită. De-o

dată cu lucrarea unirei a succesă a intra 

şi într’o înţelegere multă dorită ca guvernulă. 

Prin acesta s’a făcută posibilă o apropiare 

şi de partida guvernamentală din parla

menta. In a. 1892, la espresa dorinţă a ale- 

getoriloră săsescî, toţi deputaţii loră intrară 

în partidulű liberală, unde şi rămaseră totă 

timpulü de atunci íncóee, fiindu-le apro

bată ţinuta în anii 1893 şi 1894 de adu

nările bărbaţiloră de încredere a Saşiloră.

Deputaţii săsescî la rândula loră suntă 

chiămaţi şi datori, ca în prima lin ă se pro

moveze binele şi interesele statului ungară, şi 

apoi în cerculă acesta au dreptulă a apăra 

şi sprijini drepturile naţionale, culturale şi 

economice ale acelorü cercuri electorale, 

pe cari le representă. Noi subscrişii ne-amü 

datü totă silinţa de-a satisface în amândouă 

direcţiunile, şi am avut’o acesta în ve

dere şi cu ocasiunea schimbărei guvernului 

din timpulü recentü.
Standü noi în partida liberală, se în

ţelege, că trebue sé privimă sortea acesteia ca 

pe una, ce şi pe noi ne atinge forte multă. 

Remânândă programulă partidului liberală 

totă acelaşi, părăsirea partidului din par

tea nostră ar fi însămnată o demonsiraţiune, 

unu adu de duşmănia contra partidului, stă

tătorii pe basa pactului dela 1867. Pentru 

daunele grele, ce s’ar fi iscată din acesta 

pentru ţâră şi pentru monarchiă, ne-ar fi 

făcută răspundători pe noi, pe deputaţii 

săsescl. Eşirea nostră ar fi potenţata stă

rile încurcate dintre partidele camerei şi ar fi 

însămnatO promovarea unei politice de

resvrătire.
înainte de tóté arnă pretinsă dela d-lă 

ministru-preşedinte, să se declare apriată în 

cestiunea punerei în praxă a legei de na

ţionalităţi dela 1868 şi a recunóscerei pro

gramului naţională săsăscO dela 1890. 

Aceste declaraţiuni s’au şi făcută în modă 

solemnelu (??). Privitorü la programulă na

ţională săsescă, d-lă ministru-preşedinte se 

esprimâ publice în parlamentă, că nu are 

nici o obiccţiune contra conţinutului progra- 

mului nostru naţională (??), şi că acesta nu 

stă în controversă cu direcţiunea „ce voiesce 

guvernulu se ia şi pe care va şi lua-ou.
Aceste declaraţiuni ale d-lui ministru- 

preşedinte suntO de mare însămnătate, pu- 

temă să ie privimă ca pe nisce asigurări 

obligătore, cari suntă în stare se împrăscie 

ori şi ce îngrijin seriőse şi să nască speranţa, 

că în cestiunî naţionale, culturale şi econo

mice poporulă nostru nu va mai întîmpina 

la factorii normativi din stată nici o pie- 

decă şi ameninţare.
Deci cestiunea rămânerei nóstre în 

partidulă guvernamentală pentru timpulă 

proximă e resolvată.
SubscrişI: Frideric Schreiber, I. Gull,

S. Dörr, Dr. Kaiser, I. Schuster, Salmen, 

Dr. 1. H. SchwicJcer, Fluger, Iosifă W. 

Filtsch, Dr. Guido de Baussnern, Adolf Zay, 

Carolü de Gutenau şi Dr. Oskar de Mltzl.

Sciri telegrafice.
Budapesta, 6 Februarie. In pro- 

cesulű pentru perchisiţiunea domi
ciliară la cjiarulü „Fedi Napló“, Oszoly

a fostu condamnatü pentru crima 
de mituire la şese luni temniţă, ér de- 
putatulü dietalü Cornel Ábrányi, pen
tru crima de opunere cu forţa con
tra autorităţilorii oficióse, la optu 
luni temniţă şi la perderea oűciului timpü 
de trei ani. Retrăgendu-se acusa fă
cută şi contra lui Barna şi Braun, 
faţă cu aceştia s’a sistatü procedura 
judecatoréscá.

Bonyhâd, 6 Februarie. Ministrula 
de interne, Desideriu Perczel, a fostü 
alesü deputatü dietalü cu 1551 ccn- 
tra 751 voturi, pe cari le-a cápétatü 
candidatul partidului „naţional“, Ivor 
Kaas.

Csakathurn, 6 Februarie. Secre- 
tarulü archiepiscopescü din Agram, 
Premus, care agitase pe insula Mur 
pentru partidulű poporala, fu ata- 
catü la Perlak din partea gendar- 
meriei, trebui se páráséscá cerculü 
şi fu condusu pentru siguranţă de 
cătră gendarmeriă pănă la graniţa 
Croaţiei.

Agitaţiunile electorale şî-au ajunsü 
culmea, iritaţiunea e forte mare.

Londra., 6 Februarie. Mesagiulü 
de tronü, cu care se deschise parla
mentulü, indică rapórtele cu pute
rile streine ca amicale şi mulţămi- 
tóre, şi regretă continuarea resbe- 
lului dintre China şi Japonia.

Marsala, 6 Februarie. Catedrala 
din Sau Carlo se surpa în decur- 
sulü serviciului divinü. Mulţi greu 
răniţi au fostü scoşi dintre ruine.

DIVERSE.
Unii rege, care Tré rèsboiu. Foile

spaniole publică o interesantă istorioră din 

viăţa micului rege spaniolă Alfons, pe care 

poporulă ílü numesoe numai Alfonsino. 

Miculürege, tocmai cjüele trecute şi-a ser

bato a nona c[i aniversală, cu care ocasi- 

une a primită dreptü cadou din partea ar

matei o frumosă sabiă de Toledo. Cadoulü 

a fosti predată regelui din partea unei de- 

putaţiunî prin o vorbire festivă, în care se 

esprimă convingerea, că asemenea acestei 

săbii, ìntréga armată spaniolă va sta la dis- 

posiţiunea regelui. Alfonsino a primita de- 

putaţiunea cu multă graţiă şi, după depăr

tarea aceleia, miculü rege ìncepù cu totă 

mândria sa se-şî zângănescă noua sabiă îna

intea mamei sale. — Intr’acestea mama re

gină regentă întrebându-10, că dela dânsa, 

ce cadou ar pretinde de diua nascerei? A l

fonsino ’i-a răspunsa: „Scii, iubită mamă, 

acum am deja o fruncosă sabiă şi mulţl- 

mulţl soldaţi. Te rogă prea mult, să aran- 

gemü acum ună micO resbelă.... asta ar fi 

atâtă de frumosü !...“

L i t e r a t u r ă .
A apărută Nr. 2 alü revistei literare- 

beletristice pentru familiă „Rândunica“, 

cu următorulu sumara: Profesorală Iordache, 

de Marg. Moldovană ; Codrule, ce te jelesei, 

de Dela Polovracî; Ultima regină a Geor- 

giei (trad.) de Enea P. Bota; Erna, de 

Petrea dela Cluşiu; Iubire, de Fratele din 

Bucurescl; Epigramă, de Antoniu Poppü; 

Rămurele: Impresii de câlătoriă, de Ilie din 

UrsenI; Feliurite, de * * * „Rândunicau 

apare în Sibiiu, de trei ori pe lună şi e 

redactată de d-lü Silvestru Moldovană. 

Conţinutulii ei e variatö, amusantO şi ins- 

tructivü. PreţulO abonamentului e pe anü 

6 fl., pe V2 anü 3 fl., pe y4 anü 1 fl. 

70 cr.
*

In editura librăriei Nieolae I. Ciurcu 

din BraşovO a apárutü: Abecedarű şi în

tâia carte pentru deprinderea limbei ma

ghiare în scóiele poporale române, pe 

basa planului de învăţământQ, de Franciscu 

Koós, inspeetorü scol. îu pens. şi consilieră 

r. şi Vasile Goldişu, prof. gimn. Preţulti
20 cr.

Proprietarii: D r. Aua*el t$la8P©şiaraig. 
Eedacîoru responsabilii: ^ r e g o r l u  M a i o r i i .
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•  D £  p h a r m a c i a e  C a r o l  S c h u s t e r .
celtt mai plăcut mirosu de bradtt, curăţă aerulâ din odaie 

j şi întăresce organele de respiraţiune, celu mai alinătoru 

remediu pentru bolnavi şi inevitabil pentru odăile copiiloră. 

nj îlQCtjllp (]p Uf]l| °ferâ escelente serviţii pentru tuse, pentru 
l)l puDllllu 110 IlUllj reguşeală, şi pentru afecţiuni catarale ale or- 

ganeloră de respiraţiune.

cel mai bun remediu, pentru fineţa şi albirea manilor.

Dspoulu generalu la farmacia în Terguld grâului.
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